wife has a rather rhythmical name, Maha, and many friends expressed their admiration of its musical tone. When asked about the meaning of her name, Maha will always answer "it means the eyes of the wild cow." It was a surprise to her husband to find out that Maha, in Arabic, means simply "the wild cow.
11
Such instances of misunderstanding of one's own name lead the writer to assume a widespread lack of awareness on this topic.
As a fully bilingual Arab student in the United States, the writer has encountered many curious questions by American colleagues about the meaning of different personal names. Clearly, the topic is worth exploring in order to add to the body of knowledge about Arabic and the Arabs.
The old Arabic saying "strive to have a part of your name," suggests that in the Arab tradition personal names are projected attributes desired for the offspring when the parents bestow the names on their children. Names are im-portant. Psychologists can look at a name as a source for exploring the person's family background since names are auspicious.
In old China, for example, the child was given a name that connoted a grand meaning or attribute.
But the name was kept secret and replaced by another common name until the child was old enough not to be affected The following is a discussion of those objectives. However, they are by no means exclusive.
One is always aware of names that are unique.
Honoring another person by using his name as part of the name for one's child is the most conunon objective.
Usually the name is derived from a given name of a grandparent or moi:"e distant ancestor, a parent, uncle or an aunt, or from a given name of a friend. It follows that the name may be derived from a name of a famous person and used for admiration and honor. Some names were once chosen for their descriptive denotations, like Rufus (red-haired), Calvin (bald), Paul {small), and Ursula (little she-bear).
The attributes found in an object (usually favorable) may be used as names. Examples on this type of names are, Leo Jesus is not a common name among English speakers, but in the Spanish-speaking world it is much favored as a name. Hebrew loaned some of its biblical names like Sara You must not name your slaves Yasar (abundance) , Ra~ab (gain), NajTh (prosperous), Afla~ (felicitous), because if you ask after one of these your domestic servants, and he be not present, the negative reply will express that abundance, or gain, or prosperity, or felicity, are not in your dwelling .19
And the Prophet also said: "Call your children after your ... •t' 
